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Bijaksana dan Toleran, Giat Menjalankan Sila,
Memanfaatkan Jiwa dan Tubuh Kebijaksanaan

Seminar Dharma Thailand, 24 Maret 2013

Terima kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa yang Maha
Welas Asih dan Maha Penyayang. Terima kasih kepada
Naga Langit Pelindung Dharma. Terima kasih kepada
teman se-Dharma dan tamu dari seluruh dunia atas
kehadirannya. Hubungan Kebuddhaan dan persahabatan
berkumpul bersama. Langit, bumi, dan manusia bersatu.
Membuat kita memiliki jiwa dan kasih sayang yang indah.
Sehingga kita bisa bersama-sama membenamkan diri pada

tebaran kasih sayang dibawah sinar mentari Buddha

Thailand dikenal sebagai negeri ribuan Buddha.
Sentimen nasional agama Buddha yang ramabh, inklusif,
dan penuh welas asih adalah fondasi budaya Thailand
sebagai Negara Buddha Jubah Kuning, dan juga
merupakan tempat suci penyebaran agama Buddha di

dunia. Bisa datang ke sini untuk membabarkan Buddha
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Dharma dan menjalin jodoh Kebuddhaan adalah jodoh
yang baik bagi setiap praktisi dan Master. Hari ini kita
berkumpul bersama, di saat akan menyambut Tahun Baru
Thailand yang akan datang, Master mendoakan semoga

semua orang sukses dalam segala hal dan sehat walafiat.

Di dunia ini, bencana alam dan bencana akibat ulah
manusia tiada hentinya. Banjir di Thailand menewaskan
hampir 1.000 orang dan menjebak 4,4 juta orang di dalam
air. Banjir yang kejam, membuat orang merenungkan
bagaimana kita dapat menghindari bencana di dunia ini
dan mendapatkan berkah perlindungan dari Bodhisattva.
Kita ingin menyembah Buddha dan memohon kepada
Buddha, pertama-tama kita harus memberkati semua
makhluk, karena semua makhluk mempunyai jodoh
Kebuddhaan, jadi kita harus berwelas asih membantu
mereka. Hanya ketika semua makhluk aman dan damai
barulah kita bisa mendapatkan kedamaian. Ada sebuah
desa yang menghadapi banjir. Ada dua pendapat di desa

tersebut. Ada yang mengatakan bahwa kita harus
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membangun bendungan di pintu masuk desa, dan setiap
keluarga harus berkontribusi pada bendungan tersebut;
ada pula yang mengatakan bahwa kita cukup membangun
bendungan di depan rumah sendiri. Pada akhirnya banyak
warga yang ingin membangun tembok di sekeliling
rumahnya, jadi saat banjir datang, seluruh desa terendam.
Hal ini agar kita memahami prinsip Buddhisme Mahayana:
ingin  membantu diri sendiri, pertama-tama harus
membantu orang lain. Jika kamu dapat membantu orang
lain, kamu dapat melindungi dirimu sendiri. Oleh karena itu,
kita praktisi Buddhis harus terlebih dahulu membantu
orang lain, kita sendiri baru dapat memperoleh sifat

Kebuddhaan dan kedamaian.

Di periode akhir Dharma, bencana alam dan bencana
akibat ulah manusia disebabkan oleh karma bersama.
Setiap orang melakukan hal-hal yang tidak sesuai aturan
dan ajaran Dharma, sehingga bencana alam dan bencana
akibat ulah manusia terus terjadi. Tetapi kita praktisi

Buddhis ingin mengubah aura, pertama-tama kita harus
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mengubah aura kecil, aura di rumah. Hari ini suami istri
bertengkar, tidak senang hati. Saya tidak ingin mendengar
sepatah kata pun yang kamu ucapkan, dan kamu tidak
ingin mendengar sepatah kata pun yang saya ucapkan, ini
karena aura tidak selaras. Seluruh alam semesta kita juga
memperhatikan tentang aura. Jika semua orang hidup
rukun, maka kota ini akan hidup rukun. Jika semua orang
di suatu negara hidup rukun, maka aura negara ini akan
baik. Jika orang-orang di seluruh dunia hidup rukun, maka
itu pasti tidak akan ada peperangan, yang ada hanyalah
kedamaian. Jadi, berharap semua orang dapat

menghentikan karma bersama.

Jika manusia jahat maka bencana akan datang. Jika
seseorang sangat jahat, maka bencananya akan datang.
Jika manusia baik, maka berkah akan datang. Jika
seseorang sangat baik, maka dia akan memiliki berkah.
Banyak orang yang suka mengatakan keburukan orang lain,
maka dia akan mudah dikatakan oleh orang lain. Inilah

sebabnya mengapa orang sering kali menimbulkan
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masalah bagi dirinya sendiri. Ada seorang biksu tua
membawa kedua muridnya. Murid junior sedang mencuci
piring. Murid senior datang dan berkata, "Guru, Guruy,
seperguruan junior telah memecahkan semua mangkuk."
Biksu tua itu tersenyum dan memberi pencerahan
kepadanya dengan berkata, "Dia memecahkannya. Dia
sangat buruk. Saya yakin kamu tidak akan pernah
memecahkan mangkuk di masa depan. " Maksudnya ini
mengatakan kepadanya bahwa setiap orang akan
melakukan kesalahan, jadi jangan mengatakan hal-hal
buruk tentang orang lain, karena kamu mungkin juga akan
dikatakan oleh orang lain. Oleh karena itu, praktisi Buddhis
harus disiplin diri, menyelamatkan diri sendiri barulah

dapat menyelamatkan orang lain.

Seringkali ada pepatah dalam agama Buddha: "Dengan
melepas pisau pembunuhan, bisa segera menjadi Buddha."
Pisau adalah keserakahan, kebencian dan kebodohan pada
manusia. Pisau inilah yang membunuh kita, karena ketika

orang serakah, itu berarti menggunakan pisau memotong
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lehernya sendiri. Jika saya tidak serakah hari ini, saya akan
mendapatkan lebih banyak. Semakin saya serakah saya,
semakin saya merasa sedih, hati semakin tidak nyaman.
Inilah pisau yang menyayat hatimu. Jika keserakahanmu
tidak tercapai, kamu akan merasa derita. Orang yang
membenci orang lain juga membuat dirinya sangat
menderita. Orang yang selalu serakah dan sering
membenci, dia pasti perlahan-lahan akan menjadi bodoh.
Jadi, banyak orang demi membalas dendam kepada orang

lain, dia akan melakukan banyak hal bodoh.

Semua orang harus memahami sebab dan akibat. Di
dalam dunia karma dan jodoh, kontak antar manusia
disebabkan oleh karma dan jodoh. Karma dan jodoh yang
baik bisa terus berlanjut, namun karma dan jodoh yang
buruk akan menyebabkan manusia merosot. Belajar
Buddha Dharma harus mengerti untuk menghargai karma
dan jodoh. Pikirkan teman-teman dan saudara-saudara kita
yang baik di masa lalu. Banyak di antara mereka yang

sudah pergi jauh dari kita. Itu semua disebabkan oleh
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karma dan jodoh. Hargai karma dan jodoh yang masih kita
miliki saat ini. Kita masih mempunyai teman baik hari ini,
kita masih bisa hidup bebas di dunia hari ini, kita masih bisa
bahagia dan bebas dari penyakit dan bencana hari ini. Itu
adalah jodoh Kebuddhaan, itu adalah berkah. Menghargai
karma dan jodoh berarti memiliki kehidupan. Orang yang
tidak menghargai karma dan jodoh, dia akan kehilangan
hidupnya, karena karma dan jodoh akan ada
pembalasannya. Berharap semua orang bisa menghargai
karma dan jodoh, sehingga kita akan mendapatkan

pembalasan yang baik.

Seorang pria sedang berjalan bersama temannya.
Menurut dia, teman sekelasnya ini adalah yang paling lugu
dan bodoh sewaktu di sekolah dasar, namun kini dia adalah
seorang pengusaha di kota. Dia melihat seorang pria buta
lewat dengan membawa tongkat. Pria buta itu meraba-
raba di sepanjang jalan yang mereka lalui, berjalan dengan
sangat lambat. Dia berbicara dengan temannya sambil

berjalan, berbicara tentang dia telah berganti pekerjaan
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lima kali dalam dua tahun dan masih sangat bingung
sampai saat ini, keadaan keuangannya juga kurang baik,
temannya itu tidak berkata apa-apa melainkan hanya
tersenyum. Pria itu tiba-tiba menoleh ke belakang, kenapa
orang buta itu hilang? Temannya berkata kepadanya:
Karena kita melihat kesana kemari, sambil berjalan sambil
ngobrol, sedangkan dia berjalan dengan fokus! Setelah
mendengar kata-kata ini, hatinya sangat gemetar.
Bukankah hidup kita adalah kebenaran yang mendalam
dan kuat ini? Selama setiap orang mengikuti jalan yang
dirinya anggap baik dan bergerak maju dengan sepenuh
hati, dia pasti akan mencapai kesuksesan. Namun, banyak
orang yang melihat kesana kemari, kehilangan hidupnya,
dan tidak mencapai apa-apa sampai sekarang. Begitu juga
dengan kita dalam menekuni Buddha Dharma. Kita tidak
boleh melihat ke sana ke sini. Kita harus fokus pada satu
pintu Dharma. Karena kita sudah menekuni Dharma hari ini,
maka kita harus menjadi layaknya seorang praktisi Buddhis,
harus fokus pada satu pintu Dharma. Dengan begitu, kita

baru bisa mendapatkan hasil yang tak terbatas,

23 Mar 2013 —Thailand P. 8 - 46



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

memperoleh lebih banyak kebijaksanaan dan sukacita

Dharma.

Banyak orang mengatakan tentang membina pikiran
dan membina diri. Tingkah laku seseorang disebabkan oleh
psikologinya. Apabila hati dan pikirannya tidak bahagia
maka tingkah lakunya pun tidak bahagia. Tingkah laku
seseorang mewakili  psikologinya. Para  ilmuwan
menyebutnya perilaku psikologis. Kita harus mempelajari
kebijaksanaan hidup dan tubuh. Kebijaksanaan hidup
artinya pikiran kamu sangat bijaksana, kamu dapat segera
menemukan solusi ketika menghadapi suatu masalah.
Kebijaksanaan tubuh artinya segala tindakan yang kamu
lakukan semuanya sangat bijaksana. Ada seorang anak
yang tidak rajin belajar. lbunya tidak memahami
kebijaksanaan hidup dan tubuh. Dia berkata kepada anak
itu, "Kamu harus rajin belajar. Jika kamu tidak giat belajar,
tidak bisa belajar dengan baik, kamu akan sama seperti
ayahmu. Pekerjaan tidak baik, dan tidak dapat mendapat
istri yang baik." Anak itu berkata, "Bu, akhirnya kamu
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mengatakan yang sebenarnya." Seseorang akan
mengungkapkan pikiran dan konsep pemikirannya jika dia
tidak hati-hati.

Hidup perlu kebijaksanaan. Apakah kebijaksanaan itu?
Yaitu harus tenang. Bila seseorang tenang, dia akan
perlahan memiliki kebijaksanaan, artinya harus giat berpikir
dan kurangi bicara. Orang Tiongkok mempunyai pepatah
yang mengatakan, "Diam adalah emas". Jika seseorang
terlalu banyak bicara, kebijaksanaannya tidak akan selalu
ada. Oleh karena itu, orang yang sedikit bicara, dia akan
menyikapi segala hal dengan tenang, dia akan memiliki
kebijaksanaan. Orang yang berbicara tanpa henti, tidak
pernah tahu wuntuk berhenti berbicara, dia tidak
mempunyai banyak kebijaksanaan. Praktisi Buddhis harus
memahami keheningan, yaitu harus bisa tenang. Kita
praktisi Buddhis mengatakan "sila, konsentrasi, dan

kebijaksanaan." Pertama-tama harus menjaga sila, yaitu
tidak melakukan hal-hal yang tidak seharusnya dilakukan.

Hanya ketika kamu menjaga sila, kamu baru bisa menjadi
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tenang. Hanya ketika pikiran tenang, kamu baru bisa
memiliki kebijaksanaan. Banyak biksu tidak berbicara,
mereka hanya mengucapkan "Amitabha" ketika
menghadapi hal apa pun. Mereka adalah orang yang

paling bijaksana.

Berharap kita tidak gugup dan panik ketika
menghadapi masalah, harus belajar tenang. Sebagai
manusia, kita harus berhati-hati. Jika kamu tidak
melakukannya dengan baik sebagai manusia, kamu akan
bereinkarnasi menjadi binatang di kehidupan selanjutnya
untuk membayarnya. Ada orang berkata, "Saya tidak bisa
membalas budimu di kehidupan ini. Saya akan membalas
budimu di kehidupan berikutnya dengan menjadi binatang

budaknya. " Kamu tidak boleh mengatakan ini, karena
setelah kamu mengatakan hal-hal ini, akan ada pejabat
alam akhirat yang mencatatnya. Seekor sapi lahir di Desa
Zhongshan, Taiwan, dengan tiga huruf di perutnya. Ketiga
huruf tersebut adalah nama seseorang di desa tetangga.

Orang tersebut adalah kepala desa yang berselisih dengan
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desa tersebut, jadi orang-orang di desa lain tahu bahwa ini
adalah balasan karma. Mereka ingin membeli anak sapi itu
kembali, tetapi desa itu tahu bahwa ini adalah balasan
karma karena reinkarnasi menjadi anak sapi, mereka tidak
mau menjualnya, ingin menyiksanya, memaksanya
membajak sawah, biar dia menerima balasan karma dan
melunasi utang-utangnya. Kemudian, melalui perantaraan
banyak tetua, barulah mereka menjual sapi itu kembali ke
desa dulunya, dan mengurai hubungan buruk. Jika
seseorang tidak membina diri dengan baik di dunia, dia
pasti akan bereinkarnasi menjadi binatang untuk

membayar hutang karma.

Orang selalu seperti ini, terlalu keras terhadap orang
yang dekat dengannya dan terlalu toleran terhadap orang
asing. Kamu akan selalu merasa tidak senang dengan
orang yang kamu kenal. Ketika kamu memperlakukan
seseorang dengan sangat baik, tetapi orang itu selalu
memperlakukanmu dengan sangat buruk, itu artinya

membayar hutang. Jika seseorang sangat baik kepadamu,
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kamu biasanya juga tidak keberatan. Itu artinya dia
berhutang. Praktisi Buddhis harus memahami prinsip
sebab dan akibat ini. Tidak peduli apa pun yang terjadi,
harus memahami bahwa banyak hal yang kita dengar
belum tentu adalah kebenaran. Apa yang dikatakan orang
lain kepadamu itu mungkin merupakan alasan mereka, dan
kebenaran tersebut pasti merupakan hal yang terburuk dan
paling jahat dalam firasatmu. Jadi pemahaman kita tentang
suatu hal belum tentu adalah benar. Ada seekor keledai
yang membantu pemiliknya menyeberangi sungai sambil
membawa banyak garam, tanpa sengaja ia terjatuh ke
dalam sungai. Ketika bangun ternyata tubuhnya terasa
lebih ringan. Semua orang tahu bahwa garam meleleh
ketika menyentuh air. Keledai itu berpikir, “Alangkah
bagusnya, saya telah belajar sebuah pengalaman!” Kedua
kalinya, keledai itu membantu pemiliknya membawa kapas
menyeberang sungai. la merasa kapas itu terlalu berat,
maka ia berpura-pura terjatuh ke dalam air lagi, namun ia
tidak menyangka kapas tersebut akan menjadi semakin
berat jika direndam dalam air, semakin lama semakin berat,

dan akhirnya keledai tersebut mati tenggelam. Pemikiran
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sendiri belum tentu benar, dan pemahaman diri tentang
suatu hal belum tentu adalah benar. Berharap semua orang

dapat memahami kebenaran yang sebenarnya.

Hari ini Master akan memberitahu kalian kebenaran
dari reinkarnasi. Banyak orang tahu tentang enam alam
reinkarnasi, Apa itu reinkarnasi? Karena sebab dan akibat
disebabkan oleh pikiran luar. Pikiran luar bisa berbuat dosa.
Jika pikiran muncul niat buruk, jiwa juga akan muncul niat
buruk. Sebagai contoh sederhana, kamu bisa mengatakan
bahwa saya tidak melakukan tindakan ini, saya tidak
mengatakan ini, saya tidak melakukan kesalahan apa pun,
seperti seseorang yang melewati bank setiap hari dan tidak
pernah masuk merampok bank, tetapi ketika dia lewat, dia
melihat dan berpikir, “Saya benar-benar ingin masuk dan
mengambil segenggam uang lalu keluar lagi." Bukankah
ini kejahatan dalam kesadaran? Kejahatan dalam kesadaran
juga merupakan kejahatan. Niat pikiran muncul, kamu
telah menciptakan sebab reinkarnasi enam alam. Berharap

semua orang tidak sembarangan menggerakkan pikiran,
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karena begitu muncul niat pikiran, hati akan bertolak
belakang. Ketika banyak imigran Hong Kong pertama kali
tiba di Australia, mereka mendengar berapa harga rumah
dengan tiga kamar tidur dan satu ruang tamu. Mereka
mengira membeli rumah di Australia sangat murah.
Dengan jumlah uang yang sama hanya bisa membeli
rumah di Hong Kong dengan 2 kamar tidur dan 1 ruang
tamu, dan ukurannya pun sangat kecil, dia sangat senang.
Jadi, dia membeli rumah untuk investasi dan tinggal
dengan bahagia. Tetapi kemudian dia pergi ke rumah
orang lain untuk pesta Natal dan melihat rumah taman
mereka, villa yang begitu besar. Ketika pulang ke rumah
dan melihat tiga kamar tidur dan satu ruang tamunya, dia
merasa sangat tidak nyaman dan sedih. Dia merasa sedih
setiap hari dan ingin pindah rumah. Hati tidak nyaman
maka penyakit pun datang. Dia ingin menghasilkan uang
setiap hari, mentalitasnya berubah. Inilah sebabnya
mengapa orang harus mengontrol diri. Reinkarnasi adalah
menimbulkan pandangan yang tidak benar. Tidak benar
adalah miring (menyimpang). Jika sebuah jam berjalan

akurat, ia adalah benar dan bagus. Jika ia berjalan lebih
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cepat atau lebih lambat, itu adalah menyimpang. Belajar
Buddha Dharma juga seperti itu. Belajar dengan benar
adalah jam yang akurat. Belajar dengan tidak benar adalah
Jjam yang tidak akurat. Berharap semua orang dalam belajar
Buddha Dharma harus memiliki keyakinan yang benar,
pikiran yang benar, dan kesadaran yang benar. Itu adalah

belajar Buddha yang sejati.

Banyak orang bertanya: Mengapa saya tidak punya
jodoh pendukung? Orang lain punya jodoh yang
membantunya, mengapa saya tidak punya? Master akan
mengajari  kalian cara untuk mendapatkan jodoh
pendukung. Kamu memperlakukan setiap orang yang
kamu jumpai sebagai orang pendukung. Kamu sangat baik
kepada mereka, jodoh pendukungmu akan terbentuk.
Ketika kamu memperlakukan semua orang sebagai orang
pendukung, semua orang akan membantumu, kamu akan
mendapatkan aura dari orang pendukung. Ini disebut
popularitas, kamu akan mendapat bantuan dari orang-

orang pendukung. Hari ini, kita memperlakukan semua
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praktisi Buddhis dan teman-teman sebagai orang
pendukung, semua orang memberi bantuan kepadamu,
bukankah kamu telah memiliki jodoh pendukung? Tidak
masalah jika orang tidak akur satu sama lain, itu karena
dendam lama vyang ditimbulkan oleh kehidupan
sebelumnya. Jadi banyak ibu melihat anak-anak, mereka
akan bilang penagih utang datang. Banyak orang memeluk
seorang cucu kecil dan berkata, “Leluhur kecilku.” Master
melihat banyak cucu kecil itu benar-benar merupakan
reinkarnasi dari leluhurnya yang telah meninggal. Berharap
kalian semua memahami prinsip-prinsip ini dengan baik.
Ketika manusia berbuat baik, ia akan terus mengumpulkan
berkah, dan ketika manusia berbuat jahat, ia akan terus
kehilangan berkah. Kita menggunakan kartu kredit dengan
sepuasnya, ketika tagihan datang, melihat begitu banyak
uang. Sedikit berkah yang kalian bawa di kehidupan
lampau digunakan tanpa henti di kehidupan ini. Ketika
tagihan datang suatu hari nanti, kamu jatuh sakit atau
terkena kanker, tiba-tiba tabrakan mobil, itu berarti kartu
kreditmu telah melewati batas, kamu akan mendapat

balasannya. Berharap semua orang bisa lebih banyak

23 Mar 2013 —Thailand P. 17 - 46



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

melakukan perbuatan baik dan mengumpulkan pahala
ketika kamu memiliki kredit, jadi kartu kreditmu selamanya

tidak akan melewati batas.

Di zaman kuno, istana kerajaan akan mendukung
keperluan para biksu terkemuka. Banyak biksu terkemuka
yang memiliki kekuatan supernatural dan dipekerjakan
oleh raja. Suatu hari, seorang biksu terkemuka berkata
kepada raja: “Baginda raja, saya akan meninggalkan
istana.” Raja berkata: “Mengapa?” “Karena akan
segera terjadi bencana di sini, istana dan orang-orang di
kota akan tenggelam oleh banjir, seperti ikan di sungai.
Raja berkata: “Bagaimana kamu bisa melihatnya?” Biksu
itu berkata: “Ada dua singa batu di luar kota. Jika mata
kedua singa batu itu menitikkan air mata dan berdarah,
maka kota ini akan kebanjiran dalam waktu satu bulan.”
Raja sangat sedih setelah mendengar ini, dia mengantar
biksu itu pergi. Raja merasa takut setiap hari dan takut
memberitahu orang lain akan menyebabkan kepanikan di

kota, jadi dia memberi tahu hal ini kepada putri dan
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meminta sang putri untuk mengenakan pakaian biasa dan
berpura-pura membeli sayuran di luar kota setiap hari
untuk memeriksa apakah mata singa batu itu berdarah
tidak. Sang putri pergi melihatnya setiap hari dan kembali
untuk memberitahu raja bahwa tidak ada. Beberapa
pengusaha melihat sang putri datang ke sini setiap hari.
Mereka berpikir pasti ada masalah, jadi mereka bertanya
kepada sang putri mengapa dia datang membeli sayuran.
Sang putri ditanyai terlalu banyak pertanyaan jadi dia
berkata: "Tahukah kalian? Asalkan kedua singa batu ini
berdarah, kota ini akan lenyap." Ketika para pengusaha
mendengar hal ini, mereka berpikir: Ini peluang bagus, kita
bisa menghasilkan banyak uang! Mereka berkolusi untuk
menyembelih sapi dan domba, dan mengoleskan darah
pada mata singa batu itu saat sang putri sedang membeli
sayuran. Ketika sang putri melihat mata singa batu itu
penuh dengan darah, dia ketakutan dan bergegas pulang
untuk melaporkan kepada raja: "Gawat, kota ini akan
segera kebanjiran karena singa itu berdarah." Setelah
mendengar hal ini, raja segera memindahkan istana dan

menjual semua barang yang berharga. Para pengusaha itu
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melihat rencana mereka berhasil, mereka memanfaatkan
kesempatan itu untuk membeli istana tersebut. Raja
memindahkan istana ke gunung, orang-orang ini
menempati istana dan bersenang-senang setiap hari.
Alhasil, seminggu kemudian, mata singa itu benar-benar
mengeluarkan darah, namun karena tertutup oleh darah
kambing dan sapi, jadi tidak ada orang yang
mengetahuinya. Satu bulan kemudian, air pasang melanda
desa, istana dan para pengusaha semuanya terendam.
Ketika raja pergi, dia membawa banyak penduduk kota ke
pegunungan, dan para pengusaha yang serakah itu mati
dalam bencana. Kisah ini menunjukkan bahwa manusia
tidak boleh serakah, karena semakin serakah maka akan
semakin miskin. Dalam aksara tulisan Tiongkok, kata & tan
-- serakah dan & pin -- miskin sangat mirip, hanya beda
satu titik, dan titik ini adalah hatimu. Orang yang semakin
serakah akan semakin miskin. Orang yang benar-benar
kaya adalah orang yang berpuas diri dan selalu bahagia.
Orang yang benar-benar kaya adalah orang yang tidak
serakah. Jika hari ini serakah, besok serakah, maka dia

selamanya adalah orang miskin. Oleh karena itu, kita tidak
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boleh mengambil keuntungan dari orang lain. Apa yang
dimaksud dengan orang suci dan apa yang dimaksud
dengan orang picik? Orang yang bersedia berkorban dan
membantu orang lain setiap hari adalah orang suci. Orang
yang ingin mengambil keuntungan dari orang lain setiap
hari adalah orang picik. Berharap kita para praktisi Buddhis

harus selamanya menjauhi diri dari orang picik.

Kita harus memahami bahwa hidup ini singkat, ada
pepatah dalam opera Shakespeare - hidup adalah
penderitaan. Saat kita menonton opera Shakespeare, kita
tahu bahwa itu berakhir dengan tragedi. Bukankah kita
sebagai manusia seperti itu? Ketika kita lahir, kita tahu kita
akan mati. Dalam hidup yang singkat ini, kita harus
melakukan lebih banyak hal yang bermanfaat bagi semua
makhluk. Kita harus menjadi orang yang baik hati, menjadi
orang yang membantu orang lain. Dengan begitu, kita
barulah akan hidup dengan bermakna. Karena kita tahu
bahwa tragedi ini akan terjadi, maka kita harus menghargai

kehidupan. Jika kita mempunyai kerisauan hari ini, kita
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harus melepaskannya. Jika kita mempunyai keserakahan
hari ini, kita harus menyingkirkan keserakahan. Jika kita
masih mempunyai masalah, kita harus melepaskannya.
Tersadarkan adalah harus terbebaskan. Hari ini adalah hari
ini. Hari ini tidak sama dengan hari esok. Hari esok pasti
akan lebih baik. Hal yang terjadi kemarin biarkanlah berlalu.
Praktisi Buddhis harus selamanya harus memiliki hari esok

yang indah.

Praktisi Buddhis harus belajar toleran dan sabar dalam
bergaul dengan sesama. Hal yang paling menyedihkan di
dunia ini adalah tidak mengerti untuk berwelas asih kepada
orang lain. Thailand adalah negara Buddha. Masyarakat
Thailand sangat welas asih dan toleran, itulah sebabnya
Thailand dikenal sebagai "Negara Seribu Buddha". Uang
bisa membeli tempat tidur, tapi tidak bisa membeli
kenyenyakan tidur. Uang bisa membeli perhiasan, tetapi
tidak bisa membeli kecantikan. Uang bisa membeli rumah,
tetapi tidak bisa membeli keluarga. Uang bisa membeli

hiburan, tetapi tidak bisa membeli kebahagiaan. Jadi
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semua orang harus memahami  kebijaksanaan.
Kebijaksanaan memiliki tiga aspek: pertama, harus
mempertimbangkan segala hal dengan bijaksana, lebih
banyak memikirkan orang lain. Kedua, harus berbicara
dengan benar. Sebagai manusia harus berbicara dengan
tepat. Cara bergaul antar satu sama lain adalah dengan
saling menghormati; ketiga, harus bertindak adil.
Seseorang yang memiliki kebijaksanaan, dia adalah tiada
batasnya. Orang yang bijaksana adalah orang yang welas
asih. Orang yang bijaksana adalah orang yang selalu

memikirkan orang lain dan melupakan dirinya sendiri.

Hargai setiap menit dan setiap detik hari ini. Hargai
hari ini dan kamu akan memiliki lebih banyak waktu. Hargai
karma dan jodoh kehidupan, maka kamu dapat meraih
segala hal yang kamu miliki. Menghargai ajaran Buddha
Dharma, maka kamu akan memiliki ajaran Buddha Dharma.
Menghargai kehidupan, maka kamu akan memiliki

kehidupan. Ini adalah filosofi hidup! Raih hidup dengan

23 Mar 2013 —Thailand P. 23 -46



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

sikap menghargai diri sendiri, mulai hari ini, mulai sekarang,

baru merupakan kehidupan sekarang yang sebenarnya!

Berharap semua orang mendapat manfaat darinya dan

menekuni Dharma dengan baik.
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shang yé bu hao péng you méi shud hua zhi shi wéi xiao zhe ge rén

F AT B ER B BEBREMEX. XTA
hd ran hui tou yi kan mang rén zén me me| you le ta de péng you
BAaBEIL—FH, B AEA 7? el BB R
jiu gao su ta  yin wei wo men dong kan kan xi wang wang yi bian
mEFRM- B AKMN R EERE 2, — 18
zOu yi bian xian lido  ér ta jiu shi zhe me zhuén xin de zai zou lu a

E— B KB, miteE X T LHRITE E B!

ting le zhe ju hua ta xin li féi chang zhen chan nan dao wo men

F Y XBRE MBOEFE B B B, ¥ E K ]

de rén shéng bu jiu shi zhe me shén ke ér you i de dao Ii ma méi

WA £ FfHEX24 FAmEITNEEDRD,

ge rén zhi yao yan zhe zi ji réen wéi hao de Iu qu zOu yi mén xin si
TREGODEBCAATFHBEE, — ] LA

de wang gian zou jiu yi ding hui zOou dao chéng gong ér hén du

h
N E mE M—EEcEE gk I, MR =
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rén jiu shi dong kan kan xi wang wang yi shi le rén shéng dao xian
AR R EEAORAE B, EXTA £, 3 ;|
zai yi wu sud chéng wo men xué fo yé shi zhe yang wo men bu
T—FX M BK.EMNFHEREX &, F 1] F
néng dong kan kan xi kan kan w0 men yao yi mén jing jin jiran
B R EERAEERE RMNME—-—T B#H, BA
jin tian xué f6 le jiu yao xiang yi ge xué fé rén  jiu yao yi mén
SXKEHBT HEB B —TFEHEAN, E— ]

jing jin  zhé yang cai néng dé dao wu xian de xiao guo dé dao geng
N

st X TR EBALTHENNR B3 &

hén dud rén shud xit xin xid xing yi geé rén de xing wéi you xin
Rz AR ELEIT —PMTABNIT A AL
li zao chéng xin li bu kai xin de shi hou xing wéi jiu hui bu kai xin
BiE ik, CEAALHNE IR, 7 AMSAF L,
yi ge rén de xing wéi dai biao xin i ké xué jia jiao xin i xing wéi
—TMTARNT ARFZLOE, BEZxMOE 1T A,
yao xué hui ming hui hé shén hui  ming hui jiu shi ni de nao zi féi
ZEFaswm =585 Z. m EMNRMEO N FIF
chang you zhi hui  peng dao shén me shi gqing ma shang jiu hui xiang
B BEEE WM AT AERE L Bies &
chd ban fa shén hui jiu shi zuo cha lai sud you de ju dong dou shi
HDiE, BERMERMENE ) &8

féi chang you zhi hui de  you yi ge xiao hai du shd bu yong gong ta

T ® AE=EN. 81" NMNEHEBAHE D, M8
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de ma ma bu dong ming hui yu shén hui  gén hai zi shuo ni yao
MBEAE m BES 5 B, BszF ik "IRE
yong gong a ni zai ba yong gong du shi du bu hao shd jiu gén
A DM, (BEA A ID 28, E4AHF B, M IR

ni ba ba yi yang gdéng zuo bu hao lao po yé zhao de bu hao

REasE— &, T FAF, BEB X B5F iF.

xido hai shud6 ma ma ni zhdong yd shud le yi ju shi hua le yi
Nz R "HEIR R TR T—EXET. T —
ge rén bu dang xin jiu hui ba zi ji de yi nian hé [i nian biao da cha

TAARTIZIUORESEECHE S HNE R X H

|ai

\|z
o

rén shéng xu yao you zhi hui  zhi hui shi shén me jiu shi yao
ANANEFTEFEE BERMHT 427 HEE
léng jing yi ge rén léng jing jiu hui man man you zhi hui  jiu shi yao
R, T ARPFAREE BEEE MEE
gin si kao  shao shudé hua zhong gud rén you yi ju hua shi  chén

BEE. D RE P BABT-OER"]

mo shi jin yi gé rén hua tai dud zhi hui jiu bu hui chang zai
REE . TAEBXZ, EEZHA= B &.
sud yi hua shao de rén  ta hui léng jing dui dai shi ging ta hui you

AfT L,L mLPHA B2 UEER, e B
zhi hui  dié dié bu xiu jiang hua  cong lai bu zhi ting zhi de rén zhi
BEE.BEERKANKRHF E. AMNRKAANELEWWAS

hui bu duo xue f6 rén yao dong de JI jing jiu shi yao jing de xia lai

A FHEAE EBRD R E FETXR.
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wO men xue f6 rén shudo  jie ding hui shou xian yao jie  jiu shi
KN ZHEAR MER", B Kk EM, E
bd yao qu zuo bu gai zuo de shi qing jie le cai néng ding de xia lai
AFTEEMAZBBOER MTT 88 B WTFX

xin ding xia lai cai hui you zhi hui  hén duo fa shi bu shué hua peng
LD E FTRIA=EEIE. RS XA R 1d,
dao ren hé shi qing dou shi yi ju é mi tud fo ta men shi zui
HAENERBE BE— "WREHE" M1 E=

you zhi hui de rén

ﬁ*”HEI’JA

XI wang wO men peng dao shi ging bu yao jin zhang huang luan
mEEMND M AIFZTBEAEZR 5K K A,

yao xué hui an dlng Zuo rén yao dang xin  zai rén jian zuo rén zuo de

EFXRTE MAZ I L. ZEABBAME

bu hao xia be| zi jiu yao p1 mao dai jiao huan you de rén shué  wo

A, TEFRERKR ETHAE . BRIA B "

zhe bei zi bu néng huan ni wO xia bei zi pi mao dai jiao
X EF A BE K R, TFTEFRK T & B
huan zhe zhong hua bu néng shud de  yin wei ni shudo le zhe xié

’., " X M OEARABE RN BAMRIBRKTXE
hua yi hou di fu dou you guan yuan ji lu  tai wan zhong shan ndng

1EL)\J=iﬂ_’,F‘%I37§ E RExR.8E8 F WL K

cin yi téu niu shéng cha lai du zi shang you san ge zi zhe san ge

N—X4 £ HEXtF £ B=1F, X=4

zi jiu shi lin cin yi gé rén de ming ZI zhe ge rén jiu shi gén zhe ge

9
FHEBN —"TANEF, XTAHMER XD
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cin li nao yi jian da dou de shan zhai wang suo yi ling yi ge shan
NEBRENWLITIBOWL X2 £, AUS —1 WL

zhai de rén zhi dao zhe sh| bao ying lai le  jiu xiang ba zhe téu xiao

ZFWAME XER MW X7, 5t 8 81X X /R

nid mai hui lai ér zhe ge shan zhai zht dao zhe shl bao ying téu niu le

EXEX MXNTWLW ZBANEXER NRFT,
shud shén me yé bu méi jiu xiang zhé mé ta rang ta géng tian

w ot 2atA=ZE,. ;8 ITEE., it B # H
zhong di  rang ta lai shou bao huan zhai hou lai tong guo hén dud
Mo, LEERET KR & K. BRE IR

zhang lao shud qing cai ba nid mai hui géi yi gian de shan zhai ran

K 2k BAF=ZESUH WL HF, A

hou hua jié yuan jié yi ge rén rd guo zai rén jian bu hao hao xia xmg

FHEZES. —TAUREANBART FEIT,
yi ding hui pi mao dai jiao huan

—E SR EEHAE

rén zong shi zhe yang dui qin jin de rén tai ke ke dui mo

ARBREZEXHE, XFENMAXTZ, FE

shéng rén you guo yu kuan rong dui shd xi de rén zong jué de zuo bu

F ANETTE F. TARAZNARITEBER

shun y| you bu shun y| dang dui yi ge rén te bié hao ér dui
Il &. BFA MR T, 3 ¥—1PTAE F, M
fang que zong shi dui ni te bié bu hao de hua jiu shi huan zhai rd
h A B EBENMRENATFNGE E & & W@
gud yi ge rén dui ni té bié hao ni yi ban bu hui tai jie yi ta na

R—PMAXNERENF, —RAKXNEM, B
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jiu shi ta gian zhai xué fé réen yao dong de zhe xié yin guo dao i
MEMR R. TFHAE ESXERR & E,
bu guan shén me shi ging fa shéng yao dong de w0 men sud ting
~ArE 4B RE BEES EMMANK
dao de hén dud shi ging bing bu yi ding shi shi shi  bié rén géo su ni

ANRZzFTRB HAA—EESFL, 3l A & IFIR

de you ké néng shi dui fang de tui tud zhi ci ér shi shi de zhén xiang
WEH B EXY K EIEZHE, MEXLHN E H
y1 ding shi ni yu gan zhong zui huai ZUI e de shi qing sud yi wo

—ERIMME ¥ & K & %Hﬁ%fﬁ,ﬁﬁuﬁ

men dui shi wu de [i jié bu yi ding dou sh| dui de  ydu yi téu li

MNMYSEYHERBRBSAF—E BRIN. 8 —kF

bang zhe zhu rén guo he tud zhe hén dud yan  ta bu xido xin dié ru

%EEIA T MEBRZER, EANDOLDEKA
le hé zhong qi lai ztﬁ hou fa xian shén shang yi xia jiu ging le
T f BRkZERIN S £ —THME T

da jia zht dao yan yi peng shui jiu hua diao le zhé téu i xidng

RKERME & — i KH#ET., XkF Z'EE

dud hao a woO yi jing xué dao jlng yan le di er CI
"W, RKELZ2FEZ2KT! BT EF

bang zhu rén tué zhe mian hua guo hé ta jué de mian hua tai zhong
B EAKRE R IH, RS | X B

le ta you jia zhuang dié dao zai shui i méi xiang dao mian hua

T, Xk = KBAEKE, g 8 3 8 %

jin shui yue lai yue zhong zui hou ba [i yan si le zi ji de si wéi

=KBEXRE B EREFEIXT. BCHIE %
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bu yi ding zhéng qué  zi ji duishiwd de Ii jié bu yi ding dui i
A— % IE #, BECHUEYHNERA—EE W, &

wang da jia yao dong de zhén zhéng de zhén xiang

tﬁk%%f* B E EWNE M.

] [ ao su da jia lun hui de zhén xiang hén dud rén
> ——

BRKSXEFAXKRERENE H. R Z A

dou zhi dao liu dao Idn hui  1dn hui h| shén me yin wei yin guo you

A EANERXR, BRE H+ 42? BARA R B

wai xin suo zao ZUO  wai Xin hUI Zuo nie SI wéi shang qi bu hao de

SO RTEE MO IFE, BRE £E EATFH

nian tou jing shén yé hui qgi bu hao de nian tou j ge jian dan i

Sk B HEZEATFHN S X E#1TE 8 H

zi ni ké yi shué wo méi you zuo zhe ge dong zuo wo méi you shud
AR L IR IR B XNT M, RIRE R
zhe ge hua woO méi you zuo cuo jiu xiang yi ge rén tian tian lu guo
TR, xBEME LR —TA XRXBY
yin hang c¢ong lai méi jin qu qgiang yin hang dan shi lu guo de shi
WIT, MWMRig#HEHEEZT €8 R 17, EER I AU

hou kan yi yan xin i xiang woO zhén xiang jin qu na yi ba gian zai

xE—R, CE B "BWE B HEXE—LE % B

cha lai zhe shi bu shi yi shi fan zui yi shi fan zui yé shi
HX., " —XEZ2AEERLE? B RELFELE
fan zui  nian tou yi dong y| jing zai zao liu dao lun hui de yin  xi
zei-éo lL;\?k Ej] éEJ\E/\JEE/b\IEIHI\JO%

wang da jia nian tou dou yao luan dong yin wei nian tou yi dong

b
AR LABAERAN &, BA & k— 50,
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xin jiu hui dian dao hén dud de xiang gang yi min gang gang dao ao
L= @B, REZHNWE BBEKE N N 2R
zhou de shi hou ting shud you yi ge fang zi san fang yi ting dud
W&, It W B8 —1""B F=8B — T %

shao gian ta xiang zai ao da i ya mai fang zi zhe me pian i

Do, ft B ERAXAMNIEX B FX4FE

xiang gang hua zhe me du() gian zhi néng mai liang fang y1 ting ér qié

B e XAZE HREXH BE—-—TmMA
hén xiao  ta féi chang kai xin yu sh| mai fang téu z1  zhu de hén

|/, B3 F F0O, S b:'a?x , £ B R
ka| xin  dan shi hou lai qu bié rén jia can jia sheng dan jié

Fo. BRE kX5 A%ffﬂln X it T party,
kan dao rén jia hua yuan yang fang zhe me da de hao zhai hui jia

EIARTE F B X4A4XKHNE B, B

hou kan dao san fang yi ting jiu hén bu shd fu hén nan guo tian tian
EEEIE=ZF—THERERATFHRBREIL, X X
nan guo yao huan fang zi xin li bu sha fu bing jiu lai le  tian
Y EH®EBEF.OERETFR, WEMEKT, X

tian xiang qu zhuan gian xin tai jiu bian le  zhe jiu shi rén wei shén

X BEBER R, OCEMET, XHEEARL M

me yao kong zhi zi ji lin hui jiu shi chan shéng bu zheng jian  bu
282 B HBS. ®EHMET £ A E W, A
zhéng jiu shi wai le yi ge zhdng zou de zhun jiu shi zhéng de hao

EFEHEBEET. 1T #H B EHME E NEF

rd guo kuai yi dlan man yi dian dou shi zou pian le  xué fo yé

EI’J MEARR—KRE—RBEERRT. ZHE

shi zhe yang xué de zhéng jiu shi zheng de zhong xué de bu zheng

EX BF,FHN IEHMRE EBN W, FHRNA IE
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jiu shi pian de zhong x1 wang da jia zai xué f6 zhong yao zheng xin
MERMN .78 2 AXXEZMH B, 2 IE &

zhéng nian zheng shi  jiu shi xué de zheng fo

IE & IE R, BIRFWN IE .

hén duo réen wen woO zén me me| you gui rén yuan rén jia dou

R A BE4ARBREA S, AR H

you gw rén bang zhu wei shén me WO méi you tai zhang jiao ni

75 A& B, A0 4 ?ﬁ‘“ﬁ7‘*k¥£m\

men yi ge fang fa zén yang you gui rén yuan ni ba me| ge jian dao

M—"HTEEHFERAZ. REETR E

ni de rén dou dang zuo ni de gui rén ni dui ta men dou féi chang

MBI AN & 3 MM E A, BRI 1) & F &

hao ni de gui rén yuan jiu xing chéng le dang ni ba sud you de

IR RE NS HE B T, 3 MEMEHN

rén dou dang zuo gui rén de shi hou sud you de rén dou hui bang zhu

A& J3 MBANEER FENASE S & B

ni ni jiu dé dao gU| ren de qgi chang zhe jiu jiao rén qi ni jiu
R, MMBEIANS I, XH; WM AS, R
hui dé dao gui rén de bang zhu woO men jin tian ba sud you xue fo

SRBEREANS B. RMNSXIBFR B FH#

rén  suo you de péng you dou dang chéng gui rén  suo you rén dou

A ﬁEEEI’JHE k& 3 K ' A, ﬁEEA%B

jT yu ni bang zhu ni bu jiu yong you gui rén yuan le ma rén yu

%1 w B IR ERASZ TE? AS

n xin q| bu tong me| you guan xi na shi yin wei su yuan jiu shi

rén
ADRAT B B XRE BEEAB &, M2
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shang yi shi dai lai de  suo yi hén dué ma ma kan dao hai zi jiu
E —tHTFTXHN. FUR ZB8EEF 3 ZzF

shud tao zhai gui lai le hén dud rén bao zhu yi ge xiao stn zi jiu

R I RERXRTY, BREZ AEBE—TNIFH

shuo  wo de xidao zu zong tai zhang kan dao hén dud xiao sln
o “FEE N R HIH" ax 3RS N
zi zhén de shi ta guo shi de zu zong zai tou tai X1 wang da jia hao

FEHNEMIHAOE R 88R-RRK. H 2 XARXEF

hao de dong zhe xie dao |i rén zai zuo shan shi de shi hou jiu zai bu
FHE XEEERE, AW EZFTNEERAELR
duan ji fu  rén zai zuo e de shi hou bu duan xiao fu ~ wo men
i RE, AEFETHOEERAS B B &. B 1]

yong xin yong ka pin mlng yong déng dao zhang dan lai de shi hou

HERF<#H & A, F 38 K BROUE K,

yi kan zhe me du6 gian  ni men xian zai gian shi dai lai de yi dian fu
—EBRXAL %, IR R ERHEHTRN— A B
fen jin shi jiu zai bu ting de yong déng dao na tian zhang dan lai de
7, SHEHMEAE® A, F BHPX K 2R
shi hou shéng bing shéng ai zheng le td ran zhuang ché le  jiu

ik, £ & £ B E 7.X2 E X7,

shi xin yong ka vyi jing tou zhi le  jiu hui shou dao bao ying xT wang

TEEH FEREXT e X B RN FE

da jia zai you xin yong de shi hou duo zuo shan shi du6 ji fu dé na
AREEGE AN Z2M & F5RER, BB

me ni men de xin yong ka jiu yong yuan bu hui tou zhi

RN BNE B FfH XK ZEA2EX.
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gu dai huang gong li dou shan yang gao séng hen dud gao séng
ol E EEBBE &5 B

dou you shén tong shou dao gud wang pin yong yi tian yi wei gao

HwE & B ZXTEIE EEBER. X —S

séng dui gudé wang shuo gl bing gu6é wang pin séng yao li kai
BYE £ ®: "BEEEH £, & & = It
huang gong gud wang shuo wei shén me yin wei zhe

g 8. T ®: "AMHF A ”l73 X
li hén kuai hui you zai nan  huang gong hé chéng min dou hui bei da

ERREBEXE, E BEN W BBEWK

shui yan mo  jiu xiang hé |i de yu yi yang gudé wang shuo
K BR, &R IENE— &, R
hé vyi jién dé séng rén shuo chéng wai you liang téu shi shi

"WLAWE?T B AR W NNE BB

zi  zhe liang tou shi shi zi rd guo yan jing Iiu yan lei lid xue le na

F,. X W EAaMFURRBRBREBERD T, A

me zhe ge chéng shi yi ge yué zhi néi jiu hui bei shui yan mo guo

AN W TR ZABMER K BIR,

wang ting le féi chang nan guo  song gao séng zou le gud wang

T RTEHE EYL, =8B ET. B E

tian tian hai pa  you pa gao su bié rén yin gi chéng zhdng de kong
XXEMBR, XBskF3 ASIE & F /&
huang jiu jiang ci shi gao su gong zhu  bing rang gong zhu méi tian
R MBUESF S £, # 1L &2 8 X
chuan chéng ping min yi fu dao chéng wai jia zhuang mai cai  cha kan
F Kk FERXEE W IR X XK, BEEF

shi shi zi shi fou yan jing lid xue  gong zhu tian tian qu kan hui lai

aMMFEERBEARL. 2 £ XK XEEFH, BX

23 Mar 2013 —Thailand P.41-46



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

gao su guod wang méi you you ji ge shéng yi rén kan dao gong zhu

SFE £ XB.BILTT £ EAFE 2 F

mei tian dou guo lai  xiang yi ding you wen ti jiu wen gong zhu
XREBIR, B —EBHBBEAA BMBE 2 F
wei hé yao lai mai cai gong zhu bei wen dud le jiu zhi hao shuo
A BERXRILE? X £EHME Z2THRETF RK:
ni men zhi dao m zhi yao zhe liang tou shi shi zi lid xue zhé
“AR ] éuDJ?/E\'gJZW%EgW%uw[m
ge chéng shi jiu méi le na ji ge shéng yi rén yi ting xin xiang

™ MR 7. BILN £ BEA—IR, O &
hao ji hui lai le  wo men ké yi fa cai le ta men jiu chuan tong

FNEXRT, & 1] _JL,UiMT L fie ] # &= B
qi lai jiang niu yang zai sha zhi hou zai gong zhu mai cai de shi hou

ERXRF F FERZRE, £ 2 £ X RN K,

ba xue fang zai shi shi zi yan jing shang gdéng zhu kan dao shi shi zi

BmmEEaWMFRE £E. 2 EF 3 AalWF

yan jing quan shi xié  xia de gan jin hUIJ a bing g‘ gud wang da
REE £ 2, TEEEXBRE S EH £: "X
shi bu hao zhe ge chéng hén kuai jiu yao yan mo le  yin wei shi zi
EATF, XN RRAEERT BAWF

lid xue le gud wang ting le ma shang ban gian huang gong

m My, " T TS £E HKE E B,

jiang zhi gian de dong xi dou ma| diao shéng yi rén kan dao ji hua

B E % B & 7O & = JE,E,AEEIJLMU

chéng gong chen ji jiang huang gong mai xia  huang di jiang huang
B D, BNl BE EXT. EFTHK E

g yi dao le shan shang zhe xié rén zhan ju le huang géng tian

gon
EBETL £, XEASETYT E B, X
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tian xiang le  jié gud yi zhou yi hou shi zi yan jing zhén de lid xue

XREXRER—-—BUR MFRE BE (IR M

Ie dan shi yéu ya vyi jlng bei yang xue hé niu xué zhé zhu  suo vyi

, BRHBATELXK® F MM4F M IEE, LA

mei you rén kan de cha lai yi ge yue zhi hou chao shui yong xiang
SEBEAEBBERX. —TBZE B KB H
can zhuang huang gong hé shéng yi rén quan bu doéu bei yan mo

vOE D OE *DE,Aé*‘B%B%EZ,%&,

huang shang zou de shi hou jiang hén dud chéng min dai dao le shan
€ L EmmmE B RZ ®m B3 7 W

shang ér na xié tan xin de shéng yi rén yin ci sang shéng zhe ge

E MBERLON £ EARLK &£ £. X1

gu shi shud ming rén bu néng tan xin y|n wei yue tan yue pin

WME R B, AR AL, BN 8 &E®AR.
zhong gud wén zi zhdng tan yu pin liang ge zi hén xiang jiu qué vyi
& SZE‘?: L, BESRPAAFR K, MR —

ge d|an

f‘

yi d|an jiu shi ni de xin  yue tan de rén yue

zhe pin
JZ REMEIMAEL, @EBBNABA,

g.lm

I\\\ I

zhén zheng fu you de rén shi zhi zd chang le de rén  zhén zheng fu
=1 EERNARNME & "BWA, E E &
you de rén shi bu tan de rén  jin tian tén ming tian tan ta yong
BRHARBFAFEHNA,. XA B XA, it X
yuan shi yi ge pin qiong de rén  suo yi wO men bu yao qu zhan
T E—1TRA I A, ﬁEL,L B MNAEEX A

ian i shén me jiao sheng rén  shén me jiao xiao rén  tian
= ——
xEEH. T4 2 A, 4l /hA?X

e kén bang zhu bié rén de  jiu shi sheng rén  tian

. Y cha d
XeffdEm. 8 & B3 AN, SR 2 A; X
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tian xiang zhan rén jia pian yi de  jiu shi xiao rén X1 wang wo men

—— —— s s [N
X B OAREBEEN 2 NMA.F E EK ]
xué fo6 rén yao yong yuan yuan i xidao rén

FHAE XK iz &8 /MA

wO men yao dong de rén shéng ku duan sha shi bi ya gé ju
M2 EBAN £ F &, PITHITHKRE
zhong you ju hua réen shéng jiu shi shou ku de  woO men kan sha

T BEEgE—A £ HREEZEN. KN ED

shi bi ya gé ju de shi hou jiu zhi dao zhe shi yi béi ju shou chang

T RBANE RN E XZIUAER & 37 .

wO men rén nan dao bu shi zhe yang ma cha shéng de shi hou jiu zhi

EMNAEEAZRX & B? B £ B & 5

dao yi ding hui si de  zai zhé ge duan duan de rén shéng zhong wo

E— TSN Z#XTM8E BHOA £ F, &

men yao zuo geng dud you |i ya zhong shéng de shi ging wod men yao

MEMESZBANTFT X EHHFEE KN E
zuo yi ge shan liang de rén  yao zuo yi ge bang zhu bié rén de rén

M—rF RBOA, EM—1F B3 AA,

zhe yang huo zhe cai you vyi y| wO men ji ran zhi dao zhe ge béi ju

X F EETHEBEX. BRMNBEAME XANERE

hui fa shéng jiu yao zhén xi rén shéng jin tian you fan nao jiu fang
ER £ MBEZREBA £, X E M IXHM K
xia fan nao  jin tian you tan nian jiu qu chu tan nian  jin tian hai you
"F‘k)ﬁ'f@,/ﬁ\%ﬁ’ﬁ\@ﬁhﬁﬁ =, 5XKEHB
kU nao jiu ba ku nao fang xia  kai wu jiu shi yao jié tud  jin tian

shi
HEMNMEBESTNBHRT FEARERKR. X2

—
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Jin tian  jin tian bu déng yu ming tian  ming tian yi ding hui geng
SX. SXAFTH X, BX—E &
meéi hao zuo tian de shi ging jiu rang ta guo qu  xué fo rén yong

X F ERXRNEBH ILMBLI X, Z2H A K

yuan yao yong you yi ge méi hao de ming tian

B A -1 B X

xué f6 rén rén yu rén de xiang chu zhi dao yao xue hui rong

ZFHA ASABNHEH Zz2E, EFS B

rén rén nai  shi jie shang zui ké béi de shi qing shi bu dong ci béi

2.RAmW, R E ETdERNEBREA E BE

bié rén  tai gud sh| yi ge fo6 gud tai gud rén féi chang ci béi kuan

AA.ZER—THE ZEAF B BE B
rong cai you qian fé zhi gué  zht chéng qian ké yi mai dao
T8 "FTHZE"Z . % TU X ZE
chuang dan shi mai bu dao shui mian  gian ké yi mai dao zhl bao
R, BEEXAE E K., 28t JLLX B Kk =
dan shi mai bd dao méi i gian ké yi mai dao fang wa  dan shi mai
BEXAREEW, UL E BE, BEX
bd dao jia ting qgian ké yi mai dao yu le dan shi mai bu dao kuai
L] > \ =7 =7 1
B xRE, B I UXLEERR BEXARE R
le suo yi da Jla yao dong de zhi hui  zhi hui you san zhdng qing
N ﬁEL,UC ZESEE.EEH=™M B

kuang shou xian kdo i shi ging yao zhou dao  dud wei bié rén zhud

m: B AEFERERER R, ZRIANESE

xiang di er yao yu yan de dang zuo rén jiang hua yi ding yao yu

B, B _EE=EEBH, A H FB— & EIB
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yan dé dang rén yu rén de xiang chu zhi dao jiu shi xiang hu zin jing
=153, ASARNHE LZEHMEZ H BEE &,
di san yao xing wéi gong zhéeng yi geé you zhi hui de rén shi wu bian
FE=ZFE TN X E, —MTBEENAREL B
wu liang de rén yi ge you zhi hui de rén shi ci béi de rén yi ge

TEBNA —MTEEENARERLENA, —
you zhi hui de rén jiu shi chang xiang zhe bié rén  wang ji zi ji de
BEEEMNMAME 8 B FilA. X cBCEK
ren

A

zhén xi wO men jin tian de méi fén méi miao zhén xi jin tian jiu

EERMNSXNBsE Y, BESXMH
hui yong you geng dud de shi jian zhén xi rén shéng de yin yuan jiu

H B & 2000 E, BRB8A £ BE % 5
hui ba wo zhu zi ji yi gie zhén x1 f6 fa jiu hui yong you fo fa
~BEEBEBCS—U, B EHiZEZNEs B 8 H%,
zhén xi rén shéng jiu hui yong you rén shéng zheé jiu shi rén shéng de

EBAN EHMa=H BAE XHEA £ B

zhé xue yi zhén xi zi ji de tai du ba wo rén shéng cdéng jin tian

HZ1 L2 BEECHNSEBEAN £, NS X
kai shi  cong xian zai kai shi  cai shi xian zai zhén zheng de rén shéng

Foe. MBI &EHF®BR 722 I1AEE E WA &£

T

suo shou hao xue fo

you yi  hao
Eﬁﬁ%’:fﬁ,ﬁ‘ﬁ F

é‘?i} 5

X1 wang da
%E—ch
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